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Historias fantásticas
de islas verdaderas

ernesto franco
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Prólogo de Alberto Manguel

16 de junio

3 de marzo 17 de febrero
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Muerde a tus amigos
fernanda eberstadt

gatopardo ediciones

17 de marzo

Giovanni Arpino (1927-1987) nació  
en Pula, en la actual Croacia, donde 
estuvo destinado su padre militar 
cuando caía bajo dominio italiano.  
Se trasladó primero a Bra y luego  
a Turín, donde pasó el resto de su vida.   
En 1952 publicó su primera novela,  
Sei Stato Felice. Sus libros le valieron  
el Premio Strega en 1964, el Campiello 
en 1972, el Super Campiello en 1980  
y el Premio Cento en 1982. Es autor  
de dieciséis novelas y casi doscientos 
cuentos, poemarios y libros infantiles. 
Fue colaborador habitual en los  
periódicos La Stampa e il Giornale. 

«Soy un cobarde», anota en su diario Antonio Mathis, 
paralizado ante el primer atisbo de aventura y amor 
que le depara la vida. Como el Bartleby de Melville o 
el Bernardo Soares de Pessoa, es uno de tantos ofici-
nistas anónimos que pueblan las grandes ciudades. 
Vive resignado a una rutina sin alma en el Turín 
industrial de 1950, con la sola compañía de una novia 
desapasionada y unos compañeros de trabajo cínicos 
y vagos. Pero el cuarentón Mathis esconde un secreto 
inconfesable: hace semanas que corteja a Serena,  
una novicia veinteañera de nula vocación religiosa. 
Desde que empezaron a coincidir en la parada del 
tranvía, han ido fraguando un idilio obsesivo, hecho 
de silencios, encuentros furtivos, promesas ambi- 
guas y erotismo latente. Ahora, por una vez en la 
vida, Mathis siente la imperiosa necesidad de actuar. 
Sin embargo, pese a su apariencia de chica provin-
ciana e ingenua, es Serena quien mueve los hilos y, 
quizá, da pábulo a las imaginaciones del oficinista.

Celebrada por Eugenio Montale como una obra  
maestra, Un hombre cualquiera nos adentra de manera 
brillante en la conciencia de un tipo del montón, cuya 
existencia se ve trastornada por una pasión inespe-
rada. Publicada en 1959, esta novela vendió más de 
cien mil ejemplares en un año y consagró a Giovanni 
Arpino como un nombre imprescindible de la litera-
tura italiana del siglo xx.

Traducción de Mariana Ribot

gatopardo ediciones

G
ol

pe
 m

ag
is

tr
al

  j
es

si
ca

 a
n

th
o

n
y

105

www.gatopardoediciones.es

   Otros títulos publicados por Gatopardo:

 68. Bienvenidos a América,  Linda Boström Knausgård
 69. Cuánto oro esconden estas colinas,  C Pam Zhang
 70. Perversas criaturas, Lawrence Osborne
 71. Kalmann, Joachim B. Schmidt
 72. Cuarteto de otoño, Barbara Pym
 73. Caer es como volar, Manon Uphoff
 74. Mía es la venganza, Marie NDiaye
 75. Los inquietos, Linn Ullmann
 76. No y mil veces no, Nina Lykke
 77. Niña de octubre, Linda Boström Knausgård
 78. Trío, Johanna Hedman
 79. La aldea perdida, Max Gross
 80. Saturno, Sarah Chiche
 81. Cantos de sirena, Charmian Clift
 82. Jane y Prudence, Barbara Pym
 83. Hombres en prisión, Victor Serge
 84. La Chef,  Marie NDiaye
 85. Maldita suerte, Lawrence Osborne
 86. Bienvenidos a High Rising, Angela Thirkell
 87. Los detalles, Ia Genberg
 88. Chica, 1983, Linn Ullmann
 89. Ayer, Juan Emar
 90. El pacto, Thorkild Bjørnvig
 91. Mis estúpidas ideas, Bernardo Zannoni
 92. Los buscadores de loto, Charmian Clift
 93. Una estela salvaje, Kathryn Schulz
 94. Hotel Splendide, Ludwig Bemelmans
 95. Te quiere, Boy, Roald Dahl
 96. Pasiones públicas, emociones privadas,  
  Charles Dickens
 97. Ven a este tribunal y llora, Linda Kinstler
 98. La divorciada, Ursula Parrott
 99. Engaño, Yuri Felsen
 100. No hemos venido a divertirnos, Nina Lykke
 101. Murió la dulce paloma, Barbara Pym
 102. Las horas antiguas, Michael Bible

9 788412 912500
gatopardo ediciones
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 jessica anthony

Golpe  Golpe  
magistralmagistral

 jessica anthony

26 de mayo

Michael Bible es oriundo de Carolina 
del Norte. Estudió escritura creativa  
en la Universidad de Misisipi bajo la 
dirección del escritor Barry Hannah. 
Trabajó como librero en Oxford,  
Misisipi, y ha colaborado con David 
Milch en la adaptación de Luz de  
agosto, de William Faulkner, para HBO.  
Ha escrito varias novelas, entre las  
que se cuentan Sophia (2015) y Empire  
of Light (2018). Actualmente vive en 
Manhattan, Nueva York.

Harmony es un pueblo como cualquier otro, un rincón 
del mundo en el que santos y pecadores matan las 
tardes en el centro comercial, sucumben al adulterio, 
juegan a fútbol americano, ven porno o leen a Faulkner 
en la biblioteca pública. Su historia es un reguero de 
violencia colonial, linchamientos y fanatismo religioso. 
Pero esos episodios son ya folklore local, ecos lejanos. 
La verdadera tragedia irrumpe en el año 2000, cuando 
Iggy, un chico solitario y misterioso, acude a misa 
armado de un bidón de gasolina y una caja de cerillas, 
dispuesto a inmolarse como un monje budista. En el 
incendio mueren veinticinco fieles. 

Las horas antiguas explora las secuelas de este día  
fatídico en las víctimas, los testigos y el culpable, que 
cuenta las horas en el corredor de la muerte. La vida 
sigue, pero los vecinos de Harmony no cesan de pre- 
gun tarse qué mosca le picó a Iggy. ¿Fueron los analgé- 
sicos que esnifaba, el alcohol y la heroína? ¿Su amor 
«cósmico, salvaje y extraño» por Cleo? ¿Su dolor ante  
el absurdo de la existencia?

Michael Bible ha escrito una inolvidable balada sureña 
con ecos de Carson McCullers y Truman Capote, la histo-
ria de un puñado de almas perdidas que se empeñan en 
buscar la redención en el lugar más insospechado.

«La mayor parte de las novelas actuales me hacen pre-
guntarme por qué la gente sigue escribiendo. Michael 
Bible me ayuda a recordar el motivo.» 

Blake Butler

Traducción de Inmaculada C. Pérez Parra

¿ Qué buscas, lobo?
    eva viežnaviec

gatopardo ediciones
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   Otros títulos publicados por Gatopardo:

 67. Temas de conversación,  Miranda Popkey
 68. Bienvenidos a América,  Linda Boström Knausgård
 69. Cuánto oro esconden estas colinas,  C Pam Zhang
 70. Perversas criaturas, Lawrence Osborne
 71. Kalmann, Joachim B. Schmidt
 72. Cuarteto de otoño, Barbara Pym
 73. Caer es como volar, Manon Uphoff
 74. Mía es la venganza, Marie NDiaye
 75. Los inquietos, Linn Ullmann
 76. No y mil veces no, Nina Lykke
 77. Niña de octubre, Linda Boström Knausgård
 78. Trío, Johanna Hedman
 79. La aldea perdida, Max Gross
 80. Saturno, Sarah Chiche
 81. Cantos de sirena, Charmian Clift
 82. Jane y Prudence, Barbara Pym
 83. Hombres en prisión, Victor Serge
 84. La Chef,  Marie NDiaye
 85. Maldita suerte, Lawrence Osborne
 86. Bienvenidos a High Rising, Angela Thirkell
 87. Los detalles, Ia Genberg
 88. Chica, 1983, Linn Ullmann
 89. Ayer, Juan Emar
 90. El pacto, Thorkild Bjørnvig
 91. Mis estúpidas ideas, Bernardo Zannoni
 92. Los buscadores de loto, Charmian Clift
 93. Una estela salvaje, Kathryn Schulz
 94. Hotel Splendide, Ludwig Bemelmans
 95. Te quiere, Boy, Roald Dahl
 96. Pasiones públicas, emociones privadas,  
  Charles Dickens
 97. Ven a este tribunal y llora, Linda Kinstler
 98. La divorciada, Ursula Parrott
 99. Engaño, Yuri Felsen
 100. No hemos venido a divertirnos, Nina Lykke
 101. Murió la dulce paloma, Barbara Pym

9 788412 850710

gatopardo ediciones

Giovanni Arpino (1927-1987) nació  
en Pula, en la actual Croacia, donde 
estuvo destinado su padre militar 
cuando caía bajo dominio italiano.  
Se trasladó primero a Bra y luego  
a Turín, donde pasó el resto de su vida.   
En 1952 publicó su primera novela,  
Sei Stato Felice. Sus libros le valieron  
el Premio Strega en 1964, el Campiello 
en 1972, el Super Campiello en 1980  
y el Premio Cento en 1982. Es autor  
de dieciséis novelas y casi doscientos 
cuentos, poemarios y libros infantiles. 
Fue colaborador habitual en los  
periódicos La Stampa e il Giornale. 

«Soy un cobarde», anota en su diario Antonio Mathis, 
paralizado ante el primer atisbo de aventura y amor 
que le depara la vida. Como el Bartleby de Melville o 
el Bernardo Soares de Pessoa, es uno de tantos ofici-
nistas anónimos que pueblan las grandes ciudades. 
Vive resignado a una rutina sin alma en el Turín 
industrial de 1950, con la sola compañía de una novia 
desapasionada y unos compañeros de trabajo cínicos 
y vagos. Pero el cuarentón Mathis esconde un secreto 
inconfesable: hace semanas que corteja a Serena,  
una novicia veinteañera de nula vocación religiosa. 
Desde que empezaron a coincidir en la parada del 
tranvía, han ido fraguando un idilio obsesivo, hecho 
de silencios, encuentros furtivos, promesas ambi- 
guas y erotismo latente. Ahora, por una vez en la 
vida, Mathis siente la imperiosa necesidad de actuar. 
Sin embargo, pese a su apariencia de chica provin-
ciana e ingenua, es Serena quien mueve los hilos y, 
quizá, da pábulo a las imaginaciones del oficinista.

Celebrada por Eugenio Montale como una obra  
maestra, Un hombre cualquiera nos adentra de manera 
brillante en la conciencia de un tipo del montón, cuya 
existencia se ve trastornada por una pasión inespe-
rada. Publicada en 1959, esta novela vendió más de 
cien mil ejemplares en un año y consagró a Giovanni 
Arpino como un nombre imprescindible de la litera-
tura italiana del siglo xx.

Traducción de Mariana Ribot

La ficción del ahorro
 carmen m. cáceres

gatopardo ediciones
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   Otros títulos publicados por Gatopardo:

 68. Bienvenidos a América,  Linda Boström Knausgård
 69. Cuánto oro esconden estas colinas,  C Pam Zhang
 70. Perversas criaturas, Lawrence Osborne
 71. Kalmann, Joachim B. Schmidt
 72. Cuarteto de otoño, Barbara Pym
 73. Caer es como volar, Manon Uphoff
 74. Mía es la venganza, Marie NDiaye
 75. Los inquietos, Linn Ullmann
 76. No y mil veces no, Nina Lykke
 77. Niña de octubre, Linda Boström Knausgård
 78. Trío, Johanna Hedman
 79. La aldea perdida, Max Gross
 80. Saturno, Sarah Chiche
 81. Cantos de sirena, Charmian Clift
 82. Jane y Prudence, Barbara Pym
 83. Hombres en prisión, Victor Serge
 84. La Chef,  Marie NDiaye
 85. Maldita suerte, Lawrence Osborne
 86. Bienvenidos a High Rising, Angela Thirkell
 87. Los detalles, Ia Genberg
 88. Chica, 1983, Linn Ullmann
 89. Ayer, Juan Emar
 90. El pacto, Thorkild Bjørnvig
 91. Mis estúpidas ideas, Bernardo Zannoni
 92. Los buscadores de loto, Charmian Clift
 93. Una estela salvaje, Kathryn Schulz
 94. Hotel Splendide, Ludwig Bemelmans
 95. Te quiere, Boy, Roald Dahl
 96. Pasiones públicas, emociones privadas,  
  Charles Dickens
 97. Ven a este tribunal y llora, Linda Kinstler
 98. La divorciada, Ursula Parrott
 99. Engaño, Yuri Felsen
 100. No hemos venido a divertirnos, Nina Lykke
 101. Murió la dulce paloma, Barbara Pym
 102. Las horas antiguas, Michael Bible

9 788412 912500

12 de mayo
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Quien tiene miedo 
muere a diario
giuseppe ayala

27 de enero20 de enero

gatopardo ediciones

¿Cómo asume un dramaturgo de éxito los aspectos  
más banales de toda existencia, los viajes en coche y las  
mascotas, los multicines y las películas de Steven Seagal, 
las visitas al urólogo y las cuentas al descubierto?  
En el caso de Simon Gray, con socarronería, sinceridad  
a raudales y el desparpajo de aquel al que le importa  
un pimiento el qué dirán. 

Gray no tiene un pelo de tonto y carece de rencor.  
Logra retratarnos tal como somos, pero sin renunciar 
a la simpatía. Así, es capaz de diseccionar un poema de 
W. H. Auden o un episodio de Ley y orden con la misma 
sagacidad con la que juzga a la vecina de playa que le  
ha robado la hamaca, o de explicar con la mayor elocuen­
cia por qué las hemorroides auparon a Gary Cooper y 
arruinaron a Napoleón. Es también una confesión en 
toda regla: con las pequeñas contradicciones de la vida 
adulta, confluye el relato —a veces amargo, otras orgu­
lloso— de una infancia y adolescencia marcadas por  
los abusos de sus profesores, las infidelidades paternas  
y sus propios coqueteos con la delincuencia. 

Si bien Borges defendía que a todos nos toca vivir  
tiempos difíciles, p0cos escritores han sabido despotri­
car con la maestría de Gray contra los tiempos actuales, 
«excepcionalmente necios, desabridos y estúpidos», 
y ganarse así un lugar de honor entre los maestros del 
humor británico. 

«…por alguna especie de genial alquimia, sus libros  
son divertidos hasta decir basta».

The Independent
Traducción de Álex Gibert

gatopardo ediciones

Simon Gray (Hayling, 1936­2008)  
fue un prolífico dramaturgo, novelista 
y guionista británico, autor también de 
ocho volúmenes de memorias, entre  
los que destaca Diarios de un fumador. 
Murió apenas unos meses antes que su 
gran amigo Harold Pinter, que había 
dirigido nada menos que nueve piezas  
de Gray y la adaptación al cine de Butley. 
En 2004 fue nombrado Comandante  
del Imperio Británico.

www.gatopardoediciones.es
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Diarios de Diarios de 
un fumadorun fumador
simon gray 

   Otros títulos publicados por Gatopardo:

 70. Perversas criaturas, Lawrence Osborne
 71. Kalmann, Joachim B. Schmidt
 72. Cuarteto de otoño, Barbara Pym
 73. Caer es como volar, Manon Uphoff
 74. Mía es la venganza, Marie NDiaye
 75. Los inquietos, Linn Ullmann
 76. No y mil veces no, Nina Lykke
 77. Niña de octubre, Linda Boström Knausgård
 78. Trío, Johanna Hedman
 79. La aldea perdida, Max Gross
 80. Saturno, Sarah Chiche
 81. Cantos de sirena, Charmian Clift
 82. Jane y Prudence, Barbara Pym
 83. Hombres en prisión, Victor Serge
 84. La Chef,  Marie NDiaye
 85. Maldita suerte, Lawrence Osborne
 86. Bienvenidos a High Rising, Angela Thirkell
 87. Los detalles, Ia Genberg
 88. Chica, 1983, Linn Ullmann
 89. Ayer, Juan Emar
 90. El pacto, Thorkild Bjørnvig
 91. Mis estúpidas ideas, Bernardo Zannoni
 92. Los buscadores de loto, Charmian Clift
 93. Una estela salvaje, Kathryn Schulz
 94. Hotel Splendide, Ludwig Bemelmans
 95. Te quiere, Boy, Roald Dahl
 96. Pasiones públicas, emociones privadas,  
  Charles Dickens
 97. Ven a este tribunal y llora, Linda Kinstler
 98. La divorciada, Ursula Parrott
 99. Engaño, Yuri Felsen
 100. No hemos venido a divertirnos, Nina Lykke
 101. Murió la dulce paloma, Barbara Pym
 102. Las horas antiguas, Michael Bible
 103. Un hombre cualquiera, Giovanni Arpino
 104. La vida que nos queda, Matteo B. Bianchi

9 788412 912531

10 de febrero

   Otros títulos publicados por Gatopardo:

 72. Cuarteto de otoño, Barbara Pym
 73. Caer es como volar, Manon Uphoff
 74. Mía es la venganza, Marie NDiaye
 75. Los inquietos, Linn Ullmann
 76. No y mil veces no, Nina Lykke
 77. Niña de octubre, Linda Boström Knausgård
 78. Trío, Johanna Hedman
 79. La aldea perdida, Max Gross
 80. Saturno, Sarah Chiche
 81. Cantos de sirena, Charmian Clift
 82. Jane y Prudence, Barbara Pym
 83. Hombres en prisión, Victor Serge
 84. La Chef,  Marie NDiaye
 85. Maldita suerte, Lawrence Osborne
 86. Bienvenidos a High Rising, Angela Thirkell
 87. Los detalles, Ia Genberg
 88. Chica, 1983, Linn Ullmann
 89. Ayer, Juan Emar
 90. El pacto, Thorkild Bjørnvig
 91. Mis estúpidas ideas, Bernardo Zannoni
 92. Los buscadores de loto, Charmian Clift
 93. Una estela salvaje, Kathryn Schulz
 94. Hotel Splendide, Ludwig Bemelmans
 95. Te quiere, Boy, Roald Dahl
 96. Pasiones públicas, emociones privadas,  
  Charles Dickens
 97. Ven a este tribunal y llora, Linda Kinstler
 98. La divorciada, Ursula Parrott
 99. Engaño, Yuri Felsen
 100. No hemos venido a divertirnos, Nina Lykke
 101. Murió la dulce paloma, Barbara Pym
 102. Las horas antiguas, Michael Bible
 103. Un hombre cualquiera, Giovanni Arpino
 104. La vida que nos queda, Matteo B. Bianchi
 105. Diarios de un fumador, Simon Gray
 106. Quien tiene miedo muere a diario, Giuseppe Ayala

Holanda, mayo de 1940. Como tantos adolescentes, 
Karel se aburre profundamente. Aunque en Europa hace 
meses que ha estallado la guerra, en su calle nunca pasa 
nada. Vive con un padre pusilánime, una madre volcada 
en las tareas del hogar y unos hermanos con los que no 
se lleva bien. Asomado a la ventana, imagina las emocio- 
nes que viviría si algo hiciera estallar en pedazos esa 
normalidad. «Ojalá cayera una bomba», piensa entonces.

Karel debería haber recordado que hay que tener  
cuidado con lo que se desea, porque esa misma noche 
Alemania invade Holanda. A partir de entonces, y en 
apenas seis días, se enamorará de la hija de la excéntrica 
amante judía de su tío, probará el tabaco y el alcohol, 
fantaseará con huir a Inglaterra y acabará lejos, incapaz 
de volver a casa y víctima de la devastadora realidad  
de una guerra que él mismo ha deseado.

Publicado originalmente en 1950, este clásico de la  
literatura neerlandesa rezuma el existencialismo  
de la posguerra: la soledad, la búsqueda del sentido de  
la vida, las dudas sobre la presencia de un poder supe-
rior y la inquietante noción de que nunca llegaremos  
a entender del todo al prójimo.

«El Vermeer de la generación de los cincuenta,  
un escritor capaz de ralentizar el lenguaje hasta 
transformar la lectura en una experiencia única.» 

Guus Middag, NRC Handelsblad

Ojalá cayera 
una bomba
 gerrit kouwenaar

gatopardo ediciones
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Gerrit Kouwenaar (1923-2014)  
fue una figura clave de la generación 
de los cincuenta en los Países Bajos. 
Durante la ocupación nazi, escribió 
en varias publicaciones clandestinas y 
trabajó para el periódico ilegal Parade 
der Profeten, actividad por la que fue 
arrestado y condenado a seis meses de 
prisión. Periodista, traductor, novelista 
y poeta, en 1970 recibió el Premio P. C. 
Hooft, el mayor galardón de las letras 
neerlandesas.
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Traducción y prólogo 
de Gonzalo Fernández Gómez

2 de junio

Novedades
gatopardo ediciones
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¿Cómo asume un dramaturgo de éxito los aspectos  
más banales de toda existencia, los viajes en coche y las  
mascotas, los multicines y las películas de Steven Seagal, 
las visitas al urólogo y las cuentas al descubierto?  
En el caso de Simon Gray, con socarronería, sinceridad  
a raudales y el desparpajo de aquel al que le importa  
un pimiento el qué dirán. 

Gray no tiene un pelo de tonto y carece de rencor.  
Logra retratarnos tal como somos, pero sin renunciar 
a la simpatía. Así, es capaz de diseccionar un poema de 
W. H. Auden o un episodio de Ley y orden con la misma 
sagacidad con la que juzga a la vecina de playa que le  
ha robado la hamaca, o de explicar con la mayor elocuen­
cia por qué las hemorroides auparon a Gary Cooper y 
arruinaron a Napoleón. Es también una confesión en 
toda regla: con las pequeñas contradicciones de la vida 
adulta, confluye el relato —a veces amargo, otras orgu­
lloso— de una infancia y adolescencia marcadas por  
los abusos de sus profesores, las infidelidades paternas  
y sus propios coqueteos con la delincuencia. 

Si bien Borges defendía que a todos nos toca vivir  
tiempos difíciles, p0cos escritores han sabido despotri­
car con la maestría de Gray contra los tiempos actuales, 
«excepcionalmente necios, desabridos y estúpidos», 
y ganarse así un lugar de honor entre los maestros del 
humor británico. 

«…por alguna especie de genial alquimia, sus libros  
son divertidos hasta decir basta».

The Independent
Traducción de Álex Gibert

gatopardo ediciones

Simon Gray (Hayling, 1936­2008)  
fue un prolífico dramaturgo, novelista 
y guionista británico, autor también de 
ocho volúmenes de memorias, entre  
los que destaca Diarios de un fumador. 
Murió apenas unos meses antes que su 
gran amigo Harold Pinter, que había 
dirigido nada menos que nueve piezas  
de Gray y la adaptación al cine de Butley. 
En 2004 fue nombrado Comandante  
del Imperio Británico.

www.gatopardoediciones.es
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Diarios de Diarios de 
un fumadorun fumador
simon gray 

   Otros títulos publicados por Gatopardo:

 70. Perversas criaturas, Lawrence Osborne
 71. Kalmann, Joachim B. Schmidt
 72. Cuarteto de otoño, Barbara Pym
 73. Caer es como volar, Manon Uphoff
 74. Mía es la venganza, Marie NDiaye
 75. Los inquietos, Linn Ullmann
 76. No y mil veces no, Nina Lykke
 77. Niña de octubre, Linda Boström Knausgård
 78. Trío, Johanna Hedman
 79. La aldea perdida, Max Gross
 80. Saturno, Sarah Chiche
 81. Cantos de sirena, Charmian Clift
 82. Jane y Prudence, Barbara Pym
 83. Hombres en prisión, Victor Serge
 84. La Chef,  Marie NDiaye
 85. Maldita suerte, Lawrence Osborne
 86. Bienvenidos a High Rising, Angela Thirkell
 87. Los detalles, Ia Genberg
 88. Chica, 1983, Linn Ullmann
 89. Ayer, Juan Emar
 90. El pacto, Thorkild Bjørnvig
 91. Mis estúpidas ideas, Bernardo Zannoni
 92. Los buscadores de loto, Charmian Clift
 93. Una estela salvaje, Kathryn Schulz
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Simon Gray
(Hayling, 1936) fue un prolífico 
dramaturgo británico. Escribió  
un sinfín de guiones de radio, cine 
y televisión, cinco novelas y más  
de treinta obras de teatro, entre  
las que destacan Otherwise Engaged 
(1975) y The Late Middle Classes 
(1999). Sus múltiples volúmenes  
de diarios, en los que despliega  
su inteligencia y su ingenio carac- 
terísticos, le han granjeado un 
buen número de lectores fieles y 
devotos.  En 2004 fue nombrado 
Comandante del Imperio Británico. 
Murió en 2008 a los 71 años.

¿Cómo asume un dramaturgo de éxito los aspectos  
más banales de toda existencia, los viajes en coche 
y las mascotas, los multicines y las películas de 
Steven Seagal, las visitas al urólogo y las cuentas al 
descubierto? En el caso de Simon Gray, con soca-
rronería, sinceridad a raudales y el desparpajo de 
aquel al que le importa un pimiento el qué dirán. 

Gray no tiene un pelo de tonto y carece de rencor.  
Logra retratarnos tal como somos, pero sin re-
nunciar a la simpatía. Así, es capaz de diseccionar 
un poema de W. H. Auden o un episodio de Ley y 
orden con la misma sagacidad con la que juzga a 
la vecina de playa que le ha robado la hamaca, o 
de explicar con la mayor elocuencia por qué las 
hemorroides auparon a Gary Cooper y arruinaron 
a Napoleón. El libro es también una confesión en 
toda regla: con las pequeñas contradicciones de la 
vida adulta, confluye el relato —a veces amargo, 
otras orgulloso— de una infancia y adolescencia 
marcadas por los abusos de sus profesores, las infi-
delidades paternas y sus propios coqueteos con la 
delincuencia. 

Si bien Borges sostenía que a todos nos toca vivir  
malos tiempos, pocos escritores han sabido despo-
tricar con la maestría de Gray contra los tiempos 
actuales, «excepcionalmente necios, desabridos y 
estúpidos», y ganarse así un lugar de honor entre 
los maestros del humor británico. 

Una obra de culto del humor británico.  
Un escritor lúcido, irónico y algo gruñón 
capaz de enlazar, en una sola frase, 
reflexiones sublimes y gags disparatados.

Traducción: Álex Gibert

Páginas: 304
Formato: 12,5 × 20 cm 
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Precio: 21,95 €

En librerías el 20 de enero

narrativa

Diarios 
de un fumador
simon gray

«Así que aquí estoy, transcurridas las dos 
primeras horas de mi sexagésimo sexto año. 
A partir de mañana tengo derecho a varias 
prestaciones, o eso tengo entendido: una 
pensión estatal de tantas libras a la semana, 
viajes gratuitos en los transportes públicos, 
tarifas reducidas en los ferrocarriles. Supongo 
que también tengo derecho a otras prestacio-
nes secundarias: a una atención respetuosa 
cuando hablo,al auxilio infalible cuando  
tropiezo o me tambaleo, a la vista gorda de mis 
semejantes cada vez que hago todo eso que 
de un tiempo a esta parte acostumbro a hacer 
con más frecuencia, aunque me esfuerzo por 
mantener en secreto: eructar, tirarme pedos, 
babear y resoplar.»

Simon Gray

«El gran tesoro oculto del humor 
inglés. Nunca creo a las personas 
que dicen reírse a carcajadas con 
un libro, pero ahí estaba yo con 
Diarios de un fumador, riéndome  
a carcajadas una y otra vez.»

Craig Brown

«El mejor libro que  
he leído en todo el año.»
Julian Barnes

el testimonio  
vital de un hombre  

libérrimo y  
tremendamente  

divertido



Giuseppe Ayala 
(Caltanissetta, Sicilia, 1945)  
fue miembro destacado del grupo  
antimafia de Palermo y representó 
a la Fiscalía en el primer maxipro-
ceso. Diputado y senador durante 
cuatro legislaturas y subsecre- 
tario de Justicia de 1996 a 2000, 
abandonó la política en 2006, 
regresando al Poder Judicial como 
concejal de una sección civil en la 
Corte de Apelaciones de L’Aquila, 
hasta su jubilación, en diciembre 
de 2011. Es autor de La guerra  
dei giusti (1993) y Troppe coincidenze 
(2013).
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En librerías el 3 de febrero

Quien tiene miedo  
muere a diario
giuseppe ayala

En el verano de 1992, dos bombas segaron la vida  
de tres magistrados —Giovanni Falcone, su mujer 
Francesca Morvillo y Paolo Borsellino— y los ocho 
jóvenes que los escoltaban. La mafia siciliana ases-
taba su golpe más letal, pero sus víctimas dejaban 
un imborrable legado de heroísmo y dignidad en  
un país acostumbrado al terror y la omertà.

Giuseppe Ayala, amigo íntimo de Falcone y Borse-
llino, es uno de los pocos supervivientes de aquellos 
años sangrientos. Representó a la Fiscalía en el pri-
mer maxiproceso contra los capos de Cosa Nostra, 
interrogando a los «arrepentidos» que revelaron 
por primera vez los ritos, las reglas y la estructura 
de una organización hermética. En estas memorias, 
Ayala relata la gesta silenciosa de un puñado de  
policías, jueces y abogados que, sin perder la alegría 
ni el sentido del humor, arriesgaron su vida para 
poner fin a décadas de pax mafiosa. Un empeño que 
no siempre tuvo recompensa, pues pronto se verían 
envueltos en turbios juegos de poder y descubrirían 
los oscuros vínculos entre política, negocios y  
crimen organizado. 

Quien tiene miedo muere a diario es la crónica ini- 
gualable de una lucha que no ha terminado  
todavía, una reivindicación apasionada del coraje  
cívico frente a la corrupción del Estado y el chantaje 
de las armas.

Una crónica de los años más duros de  
la lucha contra la Cosa Nostra, a merced  
de un Estado corrupto y una sociedad 
amedrentada. Un ejemplo de coraje cívico 
frente al chantaje de las armas.

«Es bonito morir por aquello  
en lo que crees; quien tiene miedo 
muere a diario, quien no tiene 
miedo solo muere una vez.» 

Paolo Borsellino

la gesta silenciosa  
de un puñado de policías, 

magistrados y escoltas 
que arriesgaron su vida  

en defensa de la ley  
y la justicia

«Un libro que a priori me parece 
más valioso y fiable que una  
novela, por documentada que esté. 
Un libro de valor excepcional.» 

Ignacio Vidal-Folch

gatopardo ediciones

Quien tiene miedo 
muere a diario
giuseppe ayala



Holanda, mayo de 1940. Como tantos adolescentes, 
Karel se aburre profundamente. Aunque en Europa 
hace meses que ha estallado la guerra, en su calle 
nunca pasa nada. Vive con un padre pusilánime, 
una madre volcada en las tareas del hogar y unos 
hermanos con los que no se lleva bien. Asomado 
 a la ventana, imagina las emociones que viviría si 
algo hiciera estallar en pedazos esa normalidad. 
«Ojalá cayera una bomba», piensa entonces.

Karel debería haber recordado que hay que tener  
cuidado con lo que se desea, porque esa misma  
noche Alemania invade Holanda. A partir de enton-
ces, y en apenas seis días, se enamorará de la hija  
de la excéntrica amante judía de su tío, probará el 
tabaco y el alcohol, fantaseará con huir a Inglaterra 
y acabará lejos, incapaz de volver a casa y víctima  
de la devastadora realidad de una guerra que él  
mismo ha deseado.

Publicado originalmente en 1950, este clásico de la  
literatura neerlandesa rezuma el existencialismo  
de la posguerra: la soledad, la búsqueda del sentido 
de la vida, las dudas sobre la presencia de un poder 
superior y la inquietante noción de que nunca  
llegaremos a entender del todo al prójimo.

Un retrato estremecedor del absurdo 
de la guerra vista por un adolescente al que 
las bombas obligarán a madurar de golpe. 
Un clásico redescubierto de la literatura 
existencialista de posguerra.

Gerrit Kouwenaar 
(1923-2014), novelista y poeta  
coronado en 1970 con el Premio 
P. C. Hooft —el mayor galardón
de las letras neerlandesas— es
una figura clave de la generación
de los cincuenta en los Países
Bajos. Formó parte de los llamados
Vijftigers, el grupo experimental
de poetas que integraron la rama
neerlandesa del grupo Cobra. En
paralelo a su propia producción
literaria, tradujo obras teatrales de
autores como Brecht, Weiss, Sartre,
Tennessee Williams y Pinter.

«Kouwenaar fue el Vermeer  
de la generación de los cincuenta,  
un escritor capaz de ralentizar el  
lenguaje hasta transformar la  
lectura en una experiencia profun- 
damente personal.» 

Guus Middag, NRC Handelsblad
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Holanda, mayo de 1940. Como tantos adolescentes,
Karel se aburre profundamente. Aunque en Europa hace
meses que ha estallado la guerra, en su calle nunca pasa
nada. Vive con un padre pusilánime, una madre volcada
en las tareas del hogar y unos hermanos con los que no
se lleva bien. Asomado a la ventana, imagina las emocio-
nes que viviría si algo hiciera estallar en pedazos esa
normalidad. «Ojalá cayera una bomba», piensa entonces.

Karel debería haber recordado que hay que tener
cuidado con lo que se desea, porque esa misma noche
Alemania invade Holanda. A partir de entonces, y en
apenas seis días, se enamorará de la hija de la excéntrica
amante judía de su tío, probará el tabaco y el alcohol,
fantaseará con huir a Inglaterra y acabará lejos, incapaz
de volver a casa y víctima de la devastadora realidad
de una guerra que él mismo ha deseado.

Publicado originalmente en 1950, este clásico de la
literatura neerlandesa rezuma el existencialismo
de la posguerra: la soledad, la búsqueda del sentido de
la vida, las dudas sobre la presencia de un poder supe-
rior y la inquietante noción de que nunca llegaremos
a entender del todo al prójimo.

«El Vermeer de la generación de los cincuenta,
un escritor capaz de ralentizar el lenguaje hasta
transformar la lectura en una experiencia única.»

Guus Middag, NRC Handelsblad

Ojalá cayera 
una bomba
 gerrit kouwenaar
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Gerrit Kouwenaar (1923-2014)
fue una figura clave de la generación
de los cincuenta en los Países Bajos.
Durante la ocupación nazi, escribió
en varias publicaciones clandestinas y
trabajó para el periódico ilegal Parade
der Profeten, actividad por la que fue
arrestado y condenado a seis meses de
prisión. Periodista, traductor, novelista
y poeta, en 1970 recibió el Premio P. C.
Hooft, el mayor galardón de las letras
neerlandesas.
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Traducción y prólogo 
de Gonzalo Fernández Gómez

narrativa

Traducción de Gonzalo Fernández Gómez
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En librerías el 17 de febrero

Ojalá cayera 
una bomba
gerrit kouwenaar

«¿por qué no me habéis dado 
un dios, una fe o un ideal? 

¿por qué no me explicasteis en 
qué consistía la guerra?  

¿o es que vosotros tampoco  
lo sabíais?» 

la gran novela 
del enfant terrible 
de las letras  
neerlandesas 

«Un texto intenso e inquietante-
mente actual en el que podemos  
ver reflejadas las guerras del  
presente.» 

Katharina Borchardt



Desde un anfiteatro romano donde los mártires  
del siglo iv son devorados por bestias salvajes  
hasta los bares sadomasoquistas de Nueva York  
en la década de 1970, este libro explora las vidas  
de santos, filósofos y artistas que han utilizado sus  
propios cuerpos, heridos o estigmatizados, para  
desafiar las costumbres y plantar cara al poder.

A caballo entre el manifiesto, el tratado político  
y la confesión íntima, Fernanda Eberstadt traza 
una genealogía del activismo corporal a través de 
un elenco variopinto de activistas tan escandalosos 
como dispuestos a encarnar, en sentido literal, sus 
ideas: el filósofo griego Diógenes, que vivió una  
«vida de perro», durmiendo, enseñando y forni- 
cando en la plaza pública; santa Perpetua y santa  
Felicitas, mártires del cristianismo primitivo;  
profetas de la libertad corporal como Pier Paolo 
Pasolini o Michel Foucault; el colectivo feminista 
Pussy Riot o el artista político Piotr Pavlensky,  
que clavó su escroto en la Plaza Roja para protestar 
contra la tiranía de Vladimir Putin. 

Y también la propia autora y su madre, una escrito-
ra y figura glamorosa de la vanguardia neoyorqui-
na, cuyo cuerpo lleno de cicatrices llevó por primera 
vez a Eberstadt a buscar conexiones entre la belleza, 
las creencias y las verdades que enseña el cuerpo.
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Muerde a tus amigos
fernanda eberstadt

gatopardo ediciones

¿Qué lleva a ciertas personas a abrazar  
el dolor físico, el ostracismo o la muerte en 
nombre de la libertad? Una investigación 
histórica y autobiográfica sobre el poder  
del cuerpo como arma de resistencia, desde  
la Antigua Roma hasta la Rusia de Putin.

uno de los  
100 mejores libros  

de 2023  
según la revista  

time

Fernanda Eberstadt
(Nueva York, 1960) ha publicado 
cinco novelas y un libro auto- 
biográfico sobre su amistad con 
una familia de músicos gitanos.  
Ha escrito reportajes y crítica  
literaria para The New York Times, 
The New Yorker, The London Review 
of Books, Vogue y Granta, y es  
editora del European Review of 
Books. Sus libros han sido tradu- 
cidos a catorce idiomas. Vive  
entre Londres y el sur de Francia.

«Eberstadt describe las duras  
vidas y muertes de activistas, 
homosexuales, santos, filósofos  
y otros réprobos que se negaron  
a postrarse ante lo que sus  
contemporáneos llamaban  
normalidad y verdad. Su legado  
y este libro son una mordedura  
que sana.»

André Aciman

narrativa
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En librerías el 3 de marzo

«Nadie ha capturado el pasado 
reciente de Estados Unidos de 
manera tan vívida, detallada y 
poderosa.»

Bret Easton Ellis
«Deslumbrante y provocadora. 
Una invitación a reivindicar  
el poder del cuerpo, así como  
una historia de resistencia,  
subversión y disidencia.»

Olivia Laing

«En este libro la relación entre  
la carne y el espíritu se materia-
liza en cuerpos reales.»

Benjamin Moser

el redescubrimiento  
de un clásico  
imprescindible  
de la literatura  
italiana 

Muerde a  
tus amigos
fernanda eberstadt

gladiadores, mártires 
cristianos, disidentes 

rusos, travestis, filósofos y 
miembros de la factory  
de warhol pueblan este 

alegato en favor del poder  
subversivo del cuerpo 



Macdonald Harris
(1921-1993), seudónimo de Donald 
Heiney, nació en South Pasadena, 
California. Además de profesor 
de literatura y escritor prolífico e 
inventivo, fue un apasionado de 
la navegación. Sirvió en la Marina 
Mercante durante la Segunda 
Guerra Mundial, experiencia que 
le sirvió para escribir Salto mortal 
(1964). En 1965 se incorporó a la 
Universidad de California, donde 
cofundó un prestigioso programa 
de escritura creativa. Uno de sus 
estudiantes fue el futuro premio 
Pulitzer Michael Chabon. A lo 
largo de su vida escribió diceiséis 
novelas, un libro de relatos y un 
libro de no ficción sobre navegan-
tes solitarios.

Ben Davenant es un marino mercante, un vaga-
bundo rebelde, un tipo desengañado e indivi- 
dualista que vive a salto de mata, ajeno a las cuitas 
de sus semejantes. Durante la Segunda Guerra  
Mundial, el barco en el que faena es alcanzado  
por una bomba en mitad del Pacífico Sur. Ben es  
uno de los pocos supervivientes, pero a conse-
cuencia de la explosión pierde todo rastro de  
identidad personal –su nombre, sus facciones, sus 
huellas dactilares– y acaba flotando a la deriva  
en la inmensidad del océano. Rescatado casi con- 
tra su voluntad y con el cuerpo magullado y lleno 
de quemaduras, deberá elegir quién y qué quiere 
ser, algo que se niega a hacer hasta que una  
mujer lo visita en el hospital y le asegura que es  
su marido.

En Salto mortal, recientemente redescubierto en  
el mundo anglosajón, MacDonald Harris inserta 
una fascinante meditación sobre el misterio  
de la identidad en una trama que avanza con el  
ímpetu de las mejores novelas de aventuras.

¿Cómo sería abandonar tu vida y suplantar  
a un absoluto desconocido, infiltrarte en  
su matrimonio, su casa y sus costumbres?  
Una novela inquietante que lleva el 
síndrome del impostor hasta sus últimas 
consecuencias.

Traducción de Íñigo Lomana

Formato: 12,5 x 20 cm
ISBN: 978-84-129676-2-3
Páginas: 290 
Precio: 20,95 €

En librerías el 17 de marzo

narrativa

Salto mortal
macdonald harris

publicada en 1960  
y convertida desde entonces en 
un clásico de culto en el mundo 

anglosajón, salto mortal es  
una novela existencial sobre el 

misterio de la identidad  
y las segundas oportunidades

«MacDonald Harris —también  
conocido como Donald Heiney,  
el minotauro secreto de Oxley  
Street— logró captar, como ningún  
otro escritor, el aislamiento y  
el anhelo que vuelve locos no solo  
a los minotauros, los escritores  
y los hermafroditas, sino a todos  
nosotros.»

Michael Chabon

 «Una obra maestra  
de la ficción existencial.»

Jonathan Coe



Giovanni Arpino (1927-1987) nació  
en Pula, en la actual Croacia, donde 
estuvo destinado su padre militar 
cuando caía bajo dominio italiano.  
Se trasladó primero a Bra y luego  
a Turín, donde pasó el resto de su vida.   
En 1952 publicó su primera novela,  
Sei Stato Felice. Sus libros le valieron  
el Premio Strega en 1964, el Campiello 
en 1972, el Super Campiello en 1980  
y el Premio Cento en 1982. Es autor  
de dieciséis novelas y casi doscientos 
cuentos, poemarios y libros infantiles. 
Fue colaborador habitual en los  
periódicos La Stampa e il Giornale. 

«Soy un cobarde», anota en su diario Antonio Mathis, 
paralizado ante el primer atisbo de aventura y amor 
que le depara la vida. Como el Bartleby de Melville o 
el Bernardo Soares de Pessoa, es uno de tantos ofici-
nistas anónimos que pueblan las grandes ciudades. 
Vive resignado a una rutina sin alma en el Turín 
industrial de 1950, con la sola compañía de una novia 
desapasionada y unos compañeros de trabajo cínicos 
y vagos. Pero el cuarentón Mathis esconde un secreto 
inconfesable: hace semanas que corteja a Serena,  
una novicia veinteañera de nula vocación religiosa. 
Desde que empezaron a coincidir en la parada del 
tranvía, han ido fraguando un idilio obsesivo, hecho 
de silencios, encuentros furtivos, promesas ambi- 
guas y erotismo latente. Ahora, por una vez en la 
vida, Mathis siente la imperiosa necesidad de actuar. 
Sin embargo, pese a su apariencia de chica provin-
ciana e ingenua, es Serena quien mueve los hilos y, 
quizá, da pábulo a las imaginaciones del oficinista.

Celebrada por Eugenio Montale como una obra  
maestra, Un hombre cualquiera nos adentra de manera 
brillante en la conciencia de un tipo del montón, cuya 
existencia se ve trastornada por una pasión inespe-
rada. Publicada en 1959, esta novela vendió más de 
cien mil ejemplares en un año y consagró a Giovanni 
Arpino como un nombre imprescindible de la litera-
tura italiana del siglo xx.

Traducción de Mariana Ribot
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Jessica Anthony
ha desempeñado todo tipo  
de trabajos: carnicera en Sitka, 
Alaska; masajista sin licencia  
en Rytro, Polonia, o secretaria en 
San Francisco, California.  
De hecho, escribió Golpe magistral 
mientras trabajaba como vigilan- 
te del puente Mária Valéria en 
Štúrovo, Eslovaquia. Es la autora 
de The Convalescent y Chopstick,  
una novela multimedia creada 
en colaboración con el diseñador 
Rodrigo Corral. Su novela ¡Que 
entre el cerdo hormiguero! fue fina-
lista del New England Book Award. 
Actualmente vive en Maine e 
imparte clases en Bates College.

Un domingo inusualmente caluroso de noviembre 
de 1957. Kathleen, una excampeona de tenis  
universitario convertida en ama de casa, decide  
no ir a la iglesia con sus hijos y su marido Virgil, 
un vendedor de seguros guapo hasta decir  
basta. En vez de eso, se da un chapuzón en la  
piscina de su comunidad en una zona residencial  
a las afueras de Delaware. Ya no saldrá. Mientras  
el Sputnik 2 orbita alrededor de la Tierra trans- 
portando a Laika, Kathleen y Virgil vivirán un 
ajuste de cuentas que destrozará su matrimonio… 
o lo transformará, por fin, en algo real.

Golpe magistral es el fascinante relato de ocho  
horas que cambiarán para siempre la vida de  
su protagonista. Jessica Anthony indaga de forma 
magistral en las costuras de un matrimonio  
aparentemente idílico, para sacar a la superficie 
las verdades incómodas que todos ocultamos,  
incluso, a nuestros seres queridos.  

Ocho horas en la vida de un ama de casa  
que se niega a salir de la piscina.  
La novela que John Cheever habría escrito  
de ser mujer.

Traducción de Patricia Antón

Formato: 12,5 x 20 cm
ISBN: 978-84-129676-3-0
Páginas: 174 páginas
Precio: 18,95 €

En librerías el 31 de marzo

narrativa

Golpe magistral
jessica anthony

«Jessica Anthony recrea el pathos 
de melodramas domésticos  
clásicos como Revolutionary Road, 
pero con una admirable economía  
verbal y una narradora omnis-
ciente e inventiva.»

Chicago Review of Books

novela nominada al 
national book award 

«Golpe magistral logra lo 
imposible: decir algo nuevo 
sobre el matrimonio.  
Un clásico en ciernes de la 
literatura del siglo xxi.»

Kate Christensen

el reverso femenino  
del famoso cuento «el nadador»  

de john cheever. una novela  
de aroma clásico sobre  

un ama de casa que repudia los 
deberes domésticos en favor  

de la paz de una piscina 



Carmen M. Cáceres
(Posadas, Argentina, 1981) es 
escritora, traductora e ilustradora. 
Es autora de la novela Una verdad 
improvisada y de los ensayos Un año 
con los ojos cerrados (en coautoría 
con Andrés Barba) y Al borde de la 
boca. Diez intuiciones en torno al mate. 
Ha traducido del inglés a autores 
como Joseph Conrad, Daniel Defoe, 
las hermanas Mitford, y Barack 
Obama. Como ilustradora, se formó 
en Madrid y Nueva York, y trabaja 
técnicas mixtas de collage en lienzo 
y fotografía analógica. Ha diseñado 
e ilustrado portadas para varias  
editoriales literarias.

Posadas, verano de 2001. Una chica de veinte  
años vuelve desde Buenos Aires a la casa familiar 
para ayudar a extraer los dólares de la caja  
de seguridad de un banco. Son los ahorros de  
su madre y su segundo padre. En el contexto  
de la crisis y el creciente malestar social,  
el regreso a la ciudad natal despierta en ella una 
corriente de especulaciones acerca del dinero,  
la familia y el pasado. 

El resultado es un relato que avanza con ritmo  
imparable, plagado de observaciones lúcidas,  
humor y una fina ironía sobre las cíclicas  
crisis argentinas, que convierte esta novela  
en una lectura reveladora, casi una catarsis  
o una epifanía.

Una novela inteligente e irónica sobre las 
ficciones —el ahorro, la clase media y  
la estabilidad familiar— de una sociedad 
instalada en una crisis permanente.

Formato: 12,5 x 20 cm
ISBN: 978-84-129676-4-7
Páginas: 110 páginas
Precio: 16,95 €

En librerías el 14 de abril

narrativa

La ficción del ahorro
carmen m. cáceres

«Frente a la ficción del ahorro que a 
menudo nos deja en la indigencia, Carmen 
M. Cáceres acopia el capital de la memoria 
y los afectos decantado en la mejor  
literatura. Una aproximación lucidísima  
a la clase media. Economía e imaginación 
se funden desde una perspectiva vital y 
poética con una prosa agridulce, humorís-
tica, medidamente sentimental, que toca  
el tuétano de la inteligencia.»

Marta Sanz

«La ficción del ahorro es una ficción familiar,  
desde ya, pero también, y especialmente,  
una ficción del tiempo. En efecto, ahorrar,  
como narrar, es vivir en otro tiempo.»

Manuel Álvarez

«en definitiva,  
enfrentar una crisis  

cada veinte  
años también  

es una forma de 
estabilidad.»

Giovanni Arpino (1927-1987) nació  
en Pula, en la actual Croacia, donde 
estuvo destinado su padre militar 
cuando caía bajo dominio italiano.  
Se trasladó primero a Bra y luego  
a Turín, donde pasó el resto de su vida.   
En 1952 publicó su primera novela,  
Sei Stato Felice. Sus libros le valieron  
el Premio Strega en 1964, el Campiello 
en 1972, el Super Campiello en 1980  
y el Premio Cento en 1982. Es autor  
de dieciséis novelas y casi doscientos 
cuentos, poemarios y libros infantiles. 
Fue colaborador habitual en los  
periódicos La Stampa e il Giornale. 

«Soy un cobarde», anota en su diario Antonio Mathis, 
paralizado ante el primer atisbo de aventura y amor 
que le depara la vida. Como el Bartleby de Melville o 
el Bernardo Soares de Pessoa, es uno de tantos ofici-
nistas anónimos que pueblan las grandes ciudades. 
Vive resignado a una rutina sin alma en el Turín 
industrial de 1950, con la sola compañía de una novia 
desapasionada y unos compañeros de trabajo cínicos 
y vagos. Pero el cuarentón Mathis esconde un secreto 
inconfesable: hace semanas que corteja a Serena,  
una novicia veinteañera de nula vocación religiosa. 
Desde que empezaron a coincidir en la parada del 
tranvía, han ido fraguando un idilio obsesivo, hecho 
de silencios, encuentros furtivos, promesas ambi- 
guas y erotismo latente. Ahora, por una vez en la 
vida, Mathis siente la imperiosa necesidad de actuar. 
Sin embargo, pese a su apariencia de chica provin-
ciana e ingenua, es Serena quien mueve los hilos y, 
quizá, da pábulo a las imaginaciones del oficinista.

Celebrada por Eugenio Montale como una obra  
maestra, Un hombre cualquiera nos adentra de manera 
brillante en la conciencia de un tipo del montón, cuya 
existencia se ve trastornada por una pasión inespe-
rada. Publicada en 1959, esta novela vendió más de 
cien mil ejemplares en un año y consagró a Giovanni 
Arpino como un nombre imprescindible de la litera-
tura italiana del siglo xx.

Traducción de Mariana Ribot

La ficción del ahorro
 carmen m. cáceres
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Michael Bible es oriundo de Carolina 
del Norte. Estudió escritura creativa  
en la Universidad de Misisipi bajo la 
dirección del escritor Barry Hannah. 
Trabajó como librero en Oxford,  
Misisipi, y ha colaborado con David 
Milch en la adaptación de Luz de  
agosto, de William Faulkner, para HBO.  
Ha escrito varias novelas, entre las  
que se cuentan Sophia (2015) y Empire  
of Light (2018). Actualmente vive en 
Manhattan, Nueva York.

Harmony es un pueblo como cualquier otro, un rincón 
del mundo en el que santos y pecadores matan las 
tardes en el centro comercial, sucumben al adulterio, 
juegan a fútbol americano, ven porno o leen a Faulkner 
en la biblioteca pública. Su historia es un reguero de 
violencia colonial, linchamientos y fanatismo religioso. 
Pero esos episodios son ya folklore local, ecos lejanos. 
La verdadera tragedia irrumpe en el año 2000, cuando 
Iggy, un chico solitario y misterioso, acude a misa 
armado de un bidón de gasolina y una caja de cerillas, 
dispuesto a inmolarse como un monje budista. En el 
incendio mueren veinticinco fieles. 

Las horas antiguas explora las secuelas de este día  
fatídico en las víctimas, los testigos y el culpable, que 
cuenta las horas en el corredor de la muerte. La vida 
sigue, pero los vecinos de Harmony no cesan de pre- 
gun tarse qué mosca le picó a Iggy. ¿Fueron los analgé- 
sicos que esnifaba, el alcohol y la heroína? ¿Su amor 
«cósmico, salvaje y extraño» por Cleo? ¿Su dolor ante  
el absurdo de la existencia?

Michael Bible ha escrito una inolvidable balada sureña 
con ecos de Carson McCullers y Truman Capote, la histo-
ria de un puñado de almas perdidas que se empeñan en 
buscar la redención en el lugar más insospechado.

«La mayor parte de las novelas actuales me hacen pre-
guntarme por qué la gente sigue escribiendo. Michael 
Bible me ayuda a recordar el motivo.» 

Blake Butler

Traducción de Inmaculada C. Pérez Parra

¿ Qué buscas, lobo?
    eva viežnaviec
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Eva Viežnaviec
es el seudónimo de la periodista y 
escritora bielorrusa Sviatlana Kurs. 
Nació en 1972 cerca de Minsk, 
donde se graduó en la Facultad de 
Filología de la Universidad Estatal 
de Bielorrusia, y actualmente 
vive en Varsovia. Desde 1994 ha 
trabajado como periodista para 
la radio pública de su país, el 
periódico Svaboda y Radio Free 
Europe, entre otros medios.  
¿Qué buscas, lobo? obtuvo el galar- 
dón literario más importante de 
Bielorrusia en 2021 .

Ocho años después de emigrar a Alemania,  
Ryna emprende un largo y tortuoso viaje de regre-
so a Nauhalnaje, la remota aldea bielorrusa donde 
creció. En pocos días ha perdido su empleo en una 
residencia de ancianos por culpa de su alcoholis-
mo y ha fallecido su abuela Darafeja, una curan-
dera muy respetada en el pueblo por su maña para 
curar la infertilidad y las enfermedades venéreas. 
El funeral de Darafeja marcará el reencuentro de 
Ryna con el pasado sangriento de su país, preser-
vado en una indeleble memoria oral. 

Poco a poco, el diálogo imaginario de Ryna con  
su difunta abuela da pie a un recuento descarnado 
de la vida cotidiana en una pequeña aldea  
bielorrusa expuesta a los vaivenes de la historia. 
Pues a lo largo de su vida Darafeja fue testigo de 
dos guerras mundiales, la Revolución de Octubre,  
una guerra civil y un régimen de terror famoso  
por sus violaciones masivas, abusos y pogromos. 

Basándose en informes de testigos presenciales  
y en sus propias pesquisas en los archivos y la 
prensa local, Eva Viežnaviec resucita el legado de 
varias generaciones de mujeres que soportaron 
todo tipo de penalidades. Heroínas a su pesar  
que jamás perdieron la convicción de que, incluso 
en tierra arrasada, la vida debe seguir. 

El retrato lírico y descarnado de cinco 
generaciones de mujeres que sobrevivieron  
a las violencias políticas del siglo xx.

Traducción de Andrei Kozinets

Formato: 12,5 x 20 cm
ISBN: 978-84-129676-8-5
Páginas: 160
Precio: 17,95 €

En librerías el 28 de abril

narrativa

¿Qué buscas, lobo?
eva viežnaviec

«En el libro de Eva Viežnaviec 
reconozco el pueblo donde  
crecí. Este villorrio ya no existe, 
pero ella le ha insuflado vida  
en mi alma.»

Svetlana Alexievich

«Con un lenguaje a la vez visualmente rico  
e inquietante, Eva Viežnaviec habla de su querida 
abuela y al mismo tiempo ilumina un pedazo  
de la historia cotidiana de Europa del Este en  
el siglo xx.»

Terry Albrecht

«Fuerte y transparente como 
el vodka.»

Judith Leister,  
Neue Zürcher Zeitung

una sensación literaria  
en bielorrusia.  

la novela que inauguró  
el catálogo del nuevo sello 

editorial dirigido por  
la premio nobel  

svetlana alexievich

premio  
jerzy gidreoyc  

2021



Matteo B. Bianchi (Locate di Triulzi, 
Italia, 1966) es autor de las novelas 
Generations of Love (1999), Fermati  
tanto così (2002), Esperimenti di felicità  
provvisoria (2006) Apocalisse a domicilio  
(2010) y Maria accanto (2017), y de 
la biografía Yoko Ono. Dichiarazioni 
d’amore per una donna circondata d’odio 
(2018). Ha escrito programas de radio 
y televisión. Es director editorial de 
Accento edizioni y fundador y director 
de la revista de ficción independiente 
«‘tina». Presenta el podcast literario 
«Copertina» para Storielibere.fm. 
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«Cuando vuelvas yo ya no estaré.» Son las últimas  
palabras que Matteo B. Bianchi oye en boca de S.,  
poco después de separarse tras siete años de noviazgo. 
Parecen banales, pero son una despedida definitiva. 
Apenas unas horas después, al regresar a casa, Bianchi 
encuentra su cadáver. 

Por lo general, la literatura ha abordado el tema del  
suicidio desde el punto de vista de los que se quitan  
la vida, sin prestar atención a sus seres queridos, «super- 
vivientes» sumidos en una vorágine de rabia, culpa  
y vergüenza. Ahora Bianchi es uno de ellos. Tras acudir  
a psiquiatras, visitar a videntes e intentar buscar con-
suelo en los libros, el autor descubre una verdad incó- 
moda: quienes sobreviven no cuentan con un lenguaje 
apto para verbalizar su experiencia. Nadie puede com-
prenderlos. Así que toma apuntes, primero de memoria 
y luego por escrito, para dar forma a su dolor. El resul-
tado es este libro, parte diálogo íntimo con S., parte 
recuento de un amor magnético y difícil entre dos hom-
bres de edad, origen y temperamento distintos.

Durante más de veinte años, Matteo B. Bianchi ha  
buscado la distancia justa y las palabras adecuadas para 
escribir La vida que nos queda, novela autobiográfica  
y autopsia literaria que —consciente de la gravedad de 
lo que cuenta— logra extraer belleza, sentido y humor 
de una experiencia tan espeluznante como silenciada.

Traducción de Mariana Ribot

La última provincia
 luisa adorno
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Luisa Adorno
nació en Pisa en 1921 y falleció  
en Roma en 2021. Colaboró ​​en  
«Il Mondo» y «Paragone» de  
Pannunzio. Sus libros La última 
provincia (1983), Le dorate stanze 
(1985, Premio Prato-Europa y  
Premio Pisa), Arco di Luminara 
(Premio Viareggio 1990 y 2022  
y Premio Racalmare Leonardo 
Sciascia 1990), La libertà ha un 
cappello a cilindro (1993), Come a 
un ballo in maschera (1995, Premio 
Donna Martina Franca), Sebben 
che siamo donne... (1999, Premio 
Vittorini), y Tutti qui con me (2008), 
están traducidos a varios idiomas.

Con ironía, inteligencia y unas gotas de amargura, 
Luisa Adorno —el seudónimo que adoptó cuando 
el libro se publicó en 1962— nos cuenta la histo-
ria de su suegro, un prefecto de la República en 
Sicilia, y de su esposa la prefecta, coprotagonista 
inolvidable. El resultado es una semblanza amena 
y certera de la Sicilia de la posguerra, de los mitos 
y rituales de una familia amorosa y caótica con la 
que la autora, una joven toscana, disfruta de calu-
rosos veranos al pie del Etna. 

Estas divertidas y desenfadadas escenas de la vida 
provinciana componen asimismo un retrato rea-
lista y feroz de una Italia pintoresca y conformista 
que pasó del fascismo a la República sin que nada 
cambiara en apariencia. Entre autobiografía y no-
vela, Luisa Adorno «escribe solo la vida», y lo hace 
con la vivacidad atemporal de escritoras como Na-
talia Ginzburg o Katherine Mansfield.

Una novela autobiográfica, vitalista y llena 
de humor sobre los rituales, los afectos 
privados y las rencillas públicas de una 
familia en la Italia de posguerra. 

Traducción de Carlos Gumpert
Formato: 12,5 x 20 cm
ISBN: 978-84-129676-9-2
Páginas: 110 páginas
Precio: 19,95 €

En librerías el 12 de mayo

narrativa

La última provincia
luisa adorno

«Este libro de Luisa Adorno cuenta qué  
es una prefectura y qué es un prefecto.  
Y lo cuenta con una vivacidad, una ironía  
y un garbo que recuerdan a ciertas  
páginas de Brancati.»

Leonardo Sciascia

«Ironía feroz y diversión  
de principio a fin.»

Camilla Cederna, 
Corriere della Sera

«Una novela bellamente 
escrita, dotada de un lenguaje 
claro y preciso y de un humor 
sobrio e irresistible.»

Grazia Cherchi

una evocación luminosa  
de los placeres y los días de  

una familia italiana tan divertida 
como disfuncional, escrita  
por una hermana literaria  

de natalia ginzburg y  
simonetta agnello hornby



Este es un libro anfibio, mitad verdadero y mitad 
fantástico: un himno al misterio y a la belleza in-
quieta de las islas, y por tanto al arte de contar his-
torias y al océano de las historias. De Chipre a Les-
bos, de Tortuga a las Galápagos, según el narrador 
de este libro, cuando hablamos de islas hablamos 
de profecías, de mensajes en una botella llevados 
por las olas. Islas disputadas, abandonadas, con-
quistadas y reconquistadas, vendidas, encantadas, 
hechizadas, moldeadas por el viento que las abraza 
y las azota, lugares de origen y utopía, inaccesibles 
e invisibles. En este texto apasionante, el lector des-
cubre que lo más difícil de una isla es simplemente 
leerla, comprender qué idioma habla y cuán inago-
table es el relato que murmura el mar al romperse 
en las rocas. 

En Historias fantásticas de islas verdaderas dos perso-
najes se encuentran en el puerto de Génova, donde 
«cuando ves un barco enorme desfilando lentamen-
te por las calles, te preguntas si está zarpando o si es 
la ciudad la que zarpa» y el muelle por el que cami-
nan es «una rampa hacia lo desconocido, una má-
quina de la imaginación: si no zarpas con un barco, 
lo haces con el deseo o con los recuerdos».
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Oxford. En la Segunda Guerra Mundial 
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A lo largo de su vida escribió varias  
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ha publicado Mujeres excelentes (2016), 
Amor no correspondido (2017), Un poco 
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en 1980, se publicó su diario, A Very  
Private Eye (1985).

Junto con Elizabeth Taylor está consi- 
derada una de las escritoras inglesas  
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Soltera, altiva y distante, Leonora Eyre es una exquisita 
dama londinense. En su juventud cosmopolita no le  
faltaron admiradores, pero su mayor pasión son ahora 
las antigüedades victorianas. Podría decirse que su  
perfeccionismo maniático le ha impedido hallar el amor 
verdadero. Todo cambia cuando conoce a Humphrey 
Boyce y a su apuesto sobrino James en una subasta. 
Ambos quedan prendados de Leonora, que muestra una 
clara preferencia por el joven. Aun así, se deja agasa-
jar por Humphrey —un pretendiente menos excitante 
pero más «adecuado»—, pues no ignora que su idilio 
con el veinteañero es un asunto platónico. Poco a poco, 
Leonora verá confirmadas sus sospechas acerca de la 
ambigua sexualidad de James y descubrirá que este le 
es infiel. Presa de los celos y con el corazón roto, ¿podrá 
perdonar al joven y resignarse a no ser la única destina-
taria de sus afectos?

Pese a que fue rechazado por veintiuna editoriales y no 
llegó a verlo publicado en vida, Barbara Pym considera-
 ba Murió la dulce paloma como su libro más perfecto. De 
lo que no cabe duda es de que la escritora británica volcó 
en esta novela lo mejor de su arte narrativo: la gracia ini-
mitable de sus comedias tempranas, la atención al deta-
lle mundano, y la hondura melancólica de su obra tardía.

«Una verdadera obra maestra que no ha perdido un 
ápice de vigencia en los años que han transcurrido desde 
su publicación.» 

D. Sam Abrams

Traducción de Víctor Pozanco
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Giovanni Arpino (1927-1987) nació  
en Pula, en la actual Croacia, donde 
estuvo destinado su padre militar 
cuando caía bajo dominio italiano.  
Se trasladó primero a Bra y luego  
a Turín, donde pasó el resto de su vida.   
En 1952 publicó su primera novela,  
Sei Stato Felice. Sus libros le valieron  
el Premio Strega en 1964, el Campiello 
en 1972, el Super Campiello en 1980  
y el Premio Cento en 1982. Es autor  
de dieciséis novelas y casi doscientos 
cuentos, poemarios y libros infantiles. 
Fue colaborador habitual en los  
periódicos La Stampa e il Giornale. 

«Soy un cobarde», anota en su diario Antonio Mathis, 
paralizado ante el primer atisbo de aventura y amor 
que le depara la vida. Como el Bartleby de Melville o 
el Bernardo Soares de Pessoa, es uno de tantos ofici-
nistas anónimos que pueblan las grandes ciudades. 
Vive resignado a una rutina sin alma en el Turín 
industrial de 1950, con la sola compañía de una novia 
desapasionada y unos compañeros de trabajo cínicos 
y vagos. Pero el cuarentón Mathis esconde un secreto 
inconfesable: hace semanas que corteja a Serena,  
una novicia veinteañera de nula vocación religiosa. 
Desde que empezaron a coincidir en la parada del 
tranvía, han ido fraguando un idilio obsesivo, hecho 
de silencios, encuentros furtivos, promesas ambi- 
guas y erotismo latente. Ahora, por una vez en la 
vida, Mathis siente la imperiosa necesidad de actuar. 
Sin embargo, pese a su apariencia de chica provin-
ciana e ingenua, es Serena quien mueve los hilos y, 
quizá, da pábulo a las imaginaciones del oficinista.

Celebrada por Eugenio Montale como una obra  
maestra, Un hombre cualquiera nos adentra de manera 
brillante en la conciencia de un tipo del montón, cuya 
existencia se ve trastornada por una pasión inespe-
rada. Publicada en 1959, esta novela vendió más de 
cien mil ejemplares en un año y consagró a Giovanni 
Arpino como un nombre imprescindible de la litera-
tura italiana del siglo xx.

Traducción de Mariana Ribot
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